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9 de mayo de 2022: este 
año, California está lista 
para realizar cambios en lo 
que algunos llaman tarifas 
judiciales “ocultas”, cientos 
de dólares a menudo agrega-
dos a multas de tránsito e 
infracciones menores que 
pueden aumentar su costo 
casi diez veces. Pero hasta 
ahora, los funcionarios es-
tatales no están de acuerdo 
sobre qué tan lejos llegar.

Conocido como evalu-
ación civil, la tarifa se im-
pone a cientos de miles de 

by Jeanne Kuang
CalMatters

May 9, 2022 - California 
is poised this year to make 
changes to what some call 
“hidden” court fees, hun-
dreds of dollars often tacked 
onto traffic tickets and minor 
violations that can increase 
their cost nearly tenfold. 
But so far, state officials 
disagree on how far to go.

Known as a civil assess-
ment, the fee is imposed on 
hundreds of thousands of 
Californians as a penalty 
for failing to pay a ticket 
by a deadline or failing to 

1,300 have joined 
campaign to seek jobs 
in wake of invitation 
to doctors from Cuba 

by the El Reportero’s wire 
services

A week after leading 
medical associations reject-
ed the federal government’s 
plan to hire some 500 Cu-
ban doctors, Mexican doc-
tors continue to insist that 
there is a surplus rather 
than a shortage of doctors.

President López Obra-
dor announced May 9 that 
more than 500 Cuban doc-
tors would come to work in 
Mexico “because we do not 
have the doctors we need.”

The heads of 30 medical 
colleges, associations and 
federations subsequently 
issued a statement to ex-
press their “profound disap-
proval” of the government’s 
plan, saying that it was jus-
tified by a supposed rather 
than real shortage of doctors.

Unemployed doctors 
have now launched a social 
media campaign to high-
light that they are ready and 

1,300 se han sumado 
a campaña de búsqueda 
de empleo a raíz de invi-
tación a médicos de Cuba

por los servicios de cable de 
El Reportero

Una semana después 
de que importantes aso-
ciaciones médicas rechaz-
aran el plan del gobierno 
federal de contratar a unos 
500 médicos cubanos, los 
médicos mexicanos con-
tinúan insistiendo en que 
hay un excedente y no 
una escasez de médicos.

El presidente López 
Obrador anunció el 9 de 
mayo que más de 500 
médicos cubanos ven-
drían a trabajar a México 
“porque no tenemos los 
médicos que necesitamos”.

Posteriormente, los 
directores de 30 colegios, 
asociaciones y federacio-
nes médicas emitieron una 
declaración para expresar 
su “profunda desaprobac-
ión” del plan del gobierno, 
diciendo que estaba jus-
tificado por una supuesta 
escasez de médicos, más 
que por una escasez real.

Respect for democracy a condition for attending 
Summit of the Americas, US official

Shared from/by Joanne 
Washburn 

November  3 ,  2021 
- Foods and drinks that 
help detoxify the body 
are becoming increasingly 
popular because of how 
poor the average person’s 
diet is. Fast food and pro-
cessed foods loaded with 
saturated fat, added sugar 
and synthetic ingredients 
can easily overwhelm your 
body’s filtering organs, 
particularly your liver.

If toxins from those 
foods overwhelm your liver, 
you’ll experience various 
health problems, such as fa-
tigue, nausea and diarrhea. 

Desintoxica tu hígado con ajo, 
un poderoso superalimento

Compartido de/por Joanne 
Washburn

3 de noviembre de 2021 
- Los alimentos y bebidas 
que ayudan a desintoxicar 
el cuerpo se están volviendo 
cada vez más populares de-
bido a lo pobre que es la die-
ta de la persona promedio. 
La comida rápida y los ali-
mentos procesados   cargados 
de grasas saturadas, azúcar 
agregada e ingredientes 
sintéticos pueden abrumar 
fácilmente los órganos de 
filtración de su cuerpo, 
particularmente su hígado.

Si las toxinas de esos al-
imentos abruman su hígado, 

In severe cases, your liver 
may even fail suddenly. This 
is known as acute liver fail-
ure, and it can cause abdom-
inal swelling, confusion and 
jaundice — the yellowing 
of the skin and eyeballs.

Luckily, certain foods 
can help cleanse your liver 
and ensure it works properly. 
One such food is garlic. Any 
cook worth their salt knows 
that garlic is the ultimate 
seasoning. Versatile, easy 
to use and utterly delicious, 
you’d be hard-pressed to find 
a dish that wouldn’t benefit 
from a clove or two of garlic.

G a r l i c  i s  a  s u -

California may chop late 
fees that add hundreds of 
dollars to traffic tickets
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Respeto a la democracia es condición para asistir a 
la Cumbre de las Américas: funcionario de EE.UU.

See MEXICO page 2

Venezuela and Nicaragua 
to the ninth edition of the 
regional forum, which 
will be held in Los Ange-
les between June 6 and 10.

President López Ob-
rador declared earlier this 
week that he won’t attend the 
summit unless all countries 
of the region are invited.

U.S. Assistant Secre-
tary of State for Western 
Hemisphere Affairs Brian 
Nichols said Thursday that 
“Western Hemisphere lead-
ers have placed strengthen-
ing democracy at the center 
of their efforts to improve 
the lives of the people of 
our hemisphere since the 
first Summit of the Ameri-
cas in Miami in 1994.”

Speaking  v i r tua l ly 
to the Americas Society/
Council of the Americas’ 
52nd Annual Washington 
Conference on the Ameri-
cas, Nichols said that each 
subsequent summit “has 
reaff i rmed our  shared 
dedication to democracy.”

He noted that regional 
leaders directed the cre-
ation of the Inter-Amer-
ican Democratic Charter 
at the third Summit of the 
Americas in Quebec City 
in 2001. The charter was 
adopted by the Organiza-
tion of American States 
(OAS) later the same year.

“In Quebec City the re-
gion’s leaders upheld the 
strict respect for democracy 
as an essential condition for 
participation in all future 
summits,” Nichols said.

“Since then any … 
interruption of the sum-
mit democratic order has 
presented an obstacle to 
summit participation. De-
mocracy is vital not only 
to governments and leaders 
but to our citizens around 
the world and in our hemi-
sphere in particular,” he said.

Cuba ,  whose  OAS 
membership was suspend-
ed between 1962 and 2009, 
was prohibited from attend-
ing the first six Summits of 
the Americas, but sent rep-
resentatives to the two most 

nario de Estados Unidos.
Parece improbable que 

el gobierno de Estados Uni-
dos invite a los presidentes 
de Cuba, Venezuela y Ni-
caragua a la novena edición 
del foro regional, que se 
realizará en Los Ángeles 
entre el 6 y el 10 de junio.

El presidente López 
Obrador declaró a prin-

¿ Q u i é n e s  s o m o s 
nosotros para juzgar? pide 
a AMLO participación 
d e  d i c t a d u r a s 
l a t i n o a m e r i c a n a s

por Mexico News Daily

El respeto a la democ-
racia es una condición es-
encial para asistir a la Cum-
bre de las Américas, dijo 
este jueves un alto funcio-

californianos como sanción 
por no pagar una multa 
antes de la fecha límite 
o por no presentarse ante 
el tribunal por un cargo.

La gran mayoría de las 
tasas se emiten en casos de 
tráfico o infracción. Se puede 
imponer una multa cada vez 
que se incumple un plazo.

Se puede agregar una 
multa máxima de $300 
por infracciones tan leves 
como cruzar la calle im-
prudentemente y multas 
que originalmente costaron 
tan solo $35, según Debt 

appear in court on a charge. 
The vast majority of 

the fees are issued in traf-
fic or infraction cases. A 
fine can be imposed each 
time a deadline is missed.

A $300 maximum fine 
can be added for viola-
tions as minor as jaywalk-
ing and on tickets that 
originally cost as little as 
$35, according to the Debt 
Free Justice California, a 
coalition of organizations, 
policy experts and legal 
advocates opposing “un-
fair ways the criminal legal 

‘ W h o  a r e  w e  t o 
judge?’ asks AMLO of 
participation by Latin 
American dictatorships 

by Mexico Daily News

Respect for democ-

racy is an essential condi-
tion for attendance at the 
Summit of the Americas, 
a senior United States 
official said Thursday.

The U.S. government 
appears unlikely to invite 
the presidents of Cuba, 
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experimentará varios prob-
lemas de salud, como fatiga, 
náuseas y diarrea. En casos 
severos, su hígado puede in-
cluso fallar repentinamente. 
Esto se conoce como insu-

ficiencia hepática aguda y 
puede causar hinchazón ab-
dominal, confusión e icteri-
cia, el color amarillento de 

Detox your liver with 
garlic, a powerful superfood

There are no 
jobs: Doctors 
continue to insist 
there is no short-
age of medics

See CALIFORNIA page 5

California puede reducir los 
cargos por pagos de multas 
de transito atrasados

32
CELEBRANDO

years
años

No hay trabajo: 
los médicos 
insisten en que 
no hay escasez 
de médicos
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Thirty-two years ago 
a baby was born that I 
called The Reporter, but 
later, at my journalist fa-
ther’s insistence, I renamed 
it El Reportero, because 
it was born as an English 
publication, and became 
the bilingual newspaper 
that you all know now.

There was no inter-
net yet, and unlike today’s 
technology where pages 
are created on the computer 
and sent to the print shop 
by email, one had to bring 
the finished art in person.

Before, I would print the 
pages on a printer, and with 
scissors I would cut out the 
content and paste it on card-
board, like putting together 
a puzzle. It was then taken 
to the printing shop, where 
the pre-press technician 
took the photos and created 
the plates, which are (still) 

placed on the rotary press - 
and then the bundle of news-
papers comes out already 
tied, ready for distribution.

The first time I went to 
the printing press - one that 
was on 16th Street in SF - to 
pick up the first edition of 
The Reportero, I passed by 
Mission Street, and I was 
on my way to the Univer-
sity. I was eager to start 
distributing - the 10,000 
copies I had just picked 
up - at SF State University.

I stopped for the traf-
fic light at 25th Street. To 
the left was the famous Ta-
queria, and next to it was 
the newly opened Casa 
Blanca Taqueria, owned 
by Blanca and Barnes 
Gomez, and now gone.

My car, which was a 
two-seater, a white Pon-
tiac GT, didn’t have room 
to hold all the copies, so 

I spread them out in front 
and on the hood of the car.

What is that?” Barnes 
a s k e d  m e  c u r i o u s l y.

“It’s my newspaper,” 
I  repl ied exci tedly.  “I 
come from the printer.”

Immediately I got out 
stopping traffic in double 
parking in the middle of the 
street - to hand out some 
copies of the newspaper 
to him and his friends.

When I got into my 
car, I said to myself with 
great enthusiasm: “is a 
community newspaper!”

What you see now, dear 
readers, is the fruit of a pas-
sion that I already had in me 
since my birth, and that I 
suddenly discovered unin-
tentionally. Simply, I heard 
a phrase that someone said: 
“journalism has the highest 

Hace 32 años nació un 
bebé que le llamé The Re-
porter, pero que luego, a 
insistencia de mi papá pe-
riodista, lo renombré El Re-
portero, porque nació como 
una publicación en inglés, y 
se convirtió en el diario bil-
ingüe que todos hoy conocen.

Todavía no había in-
ternet, y a diferencia de la 
tecnología de hoy donde 
se crean las páginas en la 
computadora y se envían a 
la imprenta por correo elec-
trónico, uno tenía que llevar 
el arte terminado en persona.

Antes imprimía las pági-
nas en una impresora, y con 
unas tijeras recortaba el con-
tenido y lo iba pegando en 
una cartulina, como se arma 
un rompecabezas. Luego se 
llevaba a la imprenta, donde 
el técnico de pre-impresión 
le tomaba las fotos y creaba 
las placas, que (todavía) son 
colocadas en la prensa rota-
tiva - y luego sale el paquete 

de periódicos ya amarrados, 
listos para su distribución.

La primera vez que fui a 
la imprenta - una que qued-
aba en la calle 16 en SF -, a 
recoger la primera edición 
de The Reportero, pasé por 
la calle Mission, e iba rumbo 
hacia la Universidad. Estaba 
ansioso de empezar a distri-
buir - los 10,000 ejemplares 
que acababa de recoger - 
en la SF State University.

Me detuve por el semá-
foro en la calle 25. A la iz-
quierda estaba la famosa Ta-
quería, y contiguo estaba la 
recién inaugurada Taquería 
Casa Blanca, propiedad de 
Blanca y Barnes Gómez, 
y que ahora ya no existe.

Mi carrito, que era de 
dos pasajeros, un Pontiac 
GT blanco, no tenía espacio 
para albergar todos los ejem-
plares, así que los distribuí al 
frente y en la tolda del carro.

¿ Y  e s o  q u e 
e s » ,  m e  p r e g u n t ó 

Barnes  cu r iosamen te . 
“Es mi per iódico”, 

l e  c o n t e s t é  e x i t a d o . 
“Vengo de la imprenta”.

Seguido  me ba jé  - 
deteniendo el tráfico en 
doble estacionamiento en 
medio de la calle - para 
repartirles unas copias del 
periódico a él y a sus ami-
gos que lo acompañaban.

C u a n d o  m e  m o n t é 
a mi carro, me dije con 
gran  entus iasmo:  ¡”e l 
periódico es comunitario”!

Lo que Uds. ven ahora, 
queridos lectores es el fruto 
de una pasión que ya traía 
en mi desde mi nacimiento, 
y que repentinamente lo 
descubrí sin querer. Simple-
mente, escuché una frase 
que alguien dijo: “el period-
ismo tiene la ética más alta 
de todas las profesiones”, 
y con esa referencia opté 
escoger la carrera de period-

por Jon Rappoport

Al informar sobre el 
tiroteo en Buffalo, Drudge 
imprime una serie de titu-
lares en la parte superior 
izquierda de la página:

* El tirador de Buffalo 
apuntó al vecindario negro...

* Fue inspirado por 
la teoría racista que sus-
tenta la carnicería global...

*  E s c e n a  c o m o 
A r m a g e d ó n . . .

* Los compradores 
a ter ror izados  sa l taron 
en los  congeladores . . .

* El gobernador llama 
a tomar medidas enérgicas 
contra las redes sociales; 
‘Instrumentos del mal’...

* Los imitadores se 
vuelven más le ta les . . . 
Cronología  sombría . . .

* ACTUALIZACIÓN: 
Un muerto, múltiples heridos 
en tiroteo en iglesia de CA; 
Congregación taiwanesa...

Las frases clave son “in-
spirado en la teoría racista 
que sustenta” y “repre-
sión de las redes sociales”.

El objetivo es con-
vencer a la gente de que 
crea en la narrativa de la 
INCISIÓN, cuando se trata 
de la libertad de expresión:

“Verá, tenemos que lim-
itar lo que la gente puede 
publicar, escribir y decir, 
porque OTRAS PERSO-
NAS se inspirarán en las pal-
abras para cometer crímenes 

malvados y violentos”.
Este es el método prefer-

ido de ingeniería social y 
control mental en estos días.

Por supuesto, es se-
lectivo. Ningún “liberal” 
en su sano juicio sugeriría 
que filtrar la opinión de 
la Corte Suprema para 
anular Roe v Wade in-
citó a la gente a reunirse 
en las casas de los jueces 
para tratar de intimidar a 
la Corte. Por supuesto no.

Pero las publicaciones 
racistas en línea incitaron 
a un hombre blanco a com-
eter asesinatos masivos de 
personas negras en Buf-
falo. Por supuesto. Derecha.

Llevando la narrativa 
de incitación más allá, se 
supone que debemos culpar 
al contenido de las publi-
caciones racistas en línea 
por el asesinato en masa, 
en lugar de centrarnos en el 
propio tirador y decir que él 
es el único responsable de 
los asesinatos que cometió.

Porque poner la respon-
sabilidad sobre su cabeza 
elimina el efecto de la es-
tafa de ingeniería social.

Tenemos que tomar me-
didas drásticas en las redes 
sociales y censurar hasta 
que las vacas vuelvan a 
casa, para evitar asesinatos 
en masa. Eso es lo que se 
supone que debemos creer.

Por supuesto, se pu-
ede culpar a cualquier idi-

by Jon Rappoport

In reporting on the 
Buffalo shooting, Drudge 
prints a series of headlines 
at the upper left of the page:

* Buffalo shooter target-
ed Black neighborhood...

*  Was  insp i red  by 
racist theory underpin-
ning global  carnage. . .

*  S c e n e  l i k e 
A r m a g e d d o n . . .

*  Te r r i f i e d  s h o p -
pers jumped in freezers...

* Gov. calls for so-
cial media crackdown; 
‘Instruments of evil’.. .

*  C o p y c a t s  b e -
c o m i n g  d e a d l i e r . . . 
G r i m  c h r o n o l o g y . . .

*  U P D AT E :  O n e 
dead, multiple injured in 
CA church shooting; Tai-
wanese congregation...

The key phrases are 
“inspired by racist theory 
underpinning,” and “so-
cial media crackdown.”

The whole point  is 
conv inc ing  peop le  t o 
believe in the INCITE-
MENT narrative, when 
it comes to free speech:

“You see,  we have 
to limit what people can 

post and write and say, 
because OTHER PEO-
PLE will be inspired by 
words  to  commit  evi l 
a n d  v i o l e n t  c r i m e s . ”

T h i s  i s  t h e  p r e -
f e r r ed  me thod  o f  so -
c i a l  e n g i n e e r i n g  a n d 
mind control these days.

Of course, it’s selec-
tive. No “liberal” in his 
right mind would suggest 
that leaking the Supreme 
Court opinion to overturn 
Roe v Wade incited people 
to gather at Justices’ homes 
to try to try to intimidate 
the Court. Of course not.

But racist posts on-
line incited a white man 
to  commit  mass  mur-
der of black people in 
Buffa lo .  Sure .  R igh t .

Taking the incitement 
narrative further, we’re 
supposed to blame the 
content of online racist 
posts for the mass mur-
der,  ins tead of  focus-
ing on the single shooter 
himself and saying he is 
solely responsible for the 
murders he committed.

Because putting re-
sponsibility on his head 
takes away the effect of 

oma en cualquier contexto 
por incitar a otra persona.

Escr ibes  una  se r ie 
de tweets, y unos meses 
después, se encuentra una 
copia impresa de los tweets 
en un casillero junto con 
6000 páginas de otro materi-
al; y el casillero fue alquila-
do por un hombre que acaba 
de matar a seis compradores 
en un centro comercial, por 
lo que es culpable de incitar.

Drudge apuesta por 
el efecto tabloide. Podría 
haber publicado enlaces a 
cualquier cantidad de de-
claraciones sobre la libertad 
de expresión y la Consti-
tución publicadas reciente-
mente por los autores... pero 
¿dónde está la espeluznante 
recompensa de hacer eso?

Aquí está la imagen que 
se supone que debes ver: 
en el campo, hay cientos 
de hombres esperando el 
desencadenante verbal que 

Gracias a Dios y a todas las empresas 
patrocinadoras estamos cumpliendo 32 años

the social engineering con.
We  have  to  c l amp 

down hard on social media 
and censor until the cows 
come home---to prevent 
mass murders. That’s what 
we’re supposed to believe.

Of course, any lan-
guage  in  any  con tex t 
can be blamed for  in-
c i t i n g  s o m e o n e  e l s e .

You wr i te  a  se r ies 
of  tweets- - -and a  few 
months later, a print-out 
of the tweets is found in 
a locker along with 6000 
pages of other material; 
and the locker was rented 
by a man who just killed 
six shoppers in a mall---so 
you’re guilty of inciting.

Drudge goes for the tab-
loid effect. He could have 
posted links to any num-
ber of statements about 
free speech and the Con-
stitution recently posted by 
authors…but where is the 
lurid payoff in doing that?

Here ’s  the  p ic tu re 
you’re supposed to see: 
out there in the country, 
there are hundreds of men 
just waiting for the verbal 

El efecto del Reporte Drudge; un basure-
ro de ingeniería social y control mental

Thank God and all companies,
sponsors we are celebrating 32 years

The Drudge Report effect: a dumpster 
of social engineering and mind control
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recent events in Panama in 
2015 and Peru in 2018.

Nichols previously said 
that the Cuban, Venezuelan 
and Nicaraguan govern-
ments have demonstrated 
that they don’t respect 
democracy and would be 
unlikely to be invited to 
the upcoming summit. He 
has acknowledged that 
United States President Joe 
Biden will have the final 
say on whether they have 
a seat at the table or not.

In addition to López 
Obrador, the presidents 
of Argentina, Bolivia and 
Honduras have called for 

all countries of the region 
to be invited to the sum-
mit as have leaders of 
several Caribbean nations.

Meanwhile, the Mexi-
can president on Wednes-
day responded to a tweet 
by prominent United States-
based Mexican journalist 
Jorge Ramos, who said 
that he “has every right 
not to go to the Summit of 
the Americas if he doesn’t 
want to but what he’s ask-
ing is that thugs, torturers, 
censors and oppressors 
be invited to the party.”

López Obrador ques-
tioned the validity of Ramos’ 
assertion, which he made in 
reference to Cuban Presi-

dent Miguel Díaz-Canel, 
Venezuelan President Nico-
lás Maduro and Nicaraguan 
President Daniel Ortega.

“Who are we to call 
some people thugs, tortur-
ers and oppressors and not 
others? Do we consider our-
selves supreme judges now? 
Are we going to decide 
about others? With what 
right?” the president said.

“If we enter that ter-
rain we’ll never get out of 
the debate. What we seek 
is unity, not confronta-
tion,” López Obrador said.

He said that Mexico is 
seeking an agreement so that 

MEXICO from page 1

See  MEXICO page 4

Jon Rappoport
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la piel y los globos oculares.
Afortunadamente, cier-

tos alimentos pueden ayudar 
a limpiar el hígado y ga-
rantizar que funcione cor-
rectamente. Uno de esos ali-
mentos es el ajo. Cualquier 
cocinero que se precie sabe 
que el ajo es el mejor condi-
mento. Versátil, fácil de usar 
y absolutamente delicioso, 
sería difícil encontrar un 
plato que no se beneficiaría 
de uno o dos dientes de ajo.

E l  a j o  e s  u n 
súper des intoxicante

El ajo se ha utilizado 
como desintoxicante natu-
ral durante miles de años. 
No elimina directamente 
las toxinas de su cuerpo. En 
cambio, ayuda a aumentar la 
producción natural de glu-
tatión, un antioxidante que 
es esencial para la función 
saludable del hígado y la 
desintoxicación. Funciona 
mediante la eliminación 

de toxinas en el hígado, 
así como en los riñones.

El glutatión también 
ayuda a eliminar los met-
ales pesados   y las toxinas 
ambientales de su cuerpo. 
Además, el glutatión pu-
ede proteger su hígado del 
estrés oxidativo, que es 
causado por los radicales 
libres dañinos. El aumento 
de la producción de radi-
cales libres en el hígado se 
ha relacionado con muchas 
enfermedades hepáticas.

A medida que envejece, 
la capacidad de su cuerpo 
para producir glutatión dis-
minuye  na tura lmente . 
Además de eso, las malas 
elecciones de estilo de vida, 
como comer con frecuen-
cia alimentos procesados, 
fumar y beber demasiadas 
bebidas alcohólicas, pu-
eden reducir los niveles de 
glutatión en el cuerpo. Una 
forma en que puede aumen-
tar sus niveles de glutatión 
es agregar ajo a su dieta.

El ajo también contiene 
un oligoelemento llamado 
selenio. Al igual que el gl-
utatión, también funciona 
como un antioxidante que 
protege el hígado de las 
toxinas. El selenio también 
es importante para otras 
funciones biológicas impor-
tantes, incluida la respuesta 
inmunitaria y la produc-
ción de hormonas tiroideas.

El ajo se disfruta me-
jor crudo para que pueda 
disfrutar plenamente de 
su beneficio desintoxi-
cante. También debe picar 
o machacar los dientes de 
ajo antes de comerlos o 
cocinarlos para liberar sus 
compuestos beneficiosos.

Otros beneficios del ajo
El ajo es una rica fuente 

de otros nutrientes que res-
paldan la salud en general, 
como el manganeso y la vi-
tamina C. Los estudios de-
muestran que el ajo ayuda a 

ethics of all professions”, 
and with that reference I 
chose to choose the career 
of journalism to that of law, 
since I had already dealt 
with that field when I grad-
uated with a certificate in 
Paralegal Studies at one of 
those non-certified colleges 
out there that offer certifi-
cates without much value.

I hope to continue tell-
ing you my story and that 
of El Reportero in future 
editions. But today I thank 
God for the energy depos-
ited in me to reach these 32 
years that the newspaper is 
fulfilling, and to the compa-
nies that have sponsored us.

EDITORIAL from page 2
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las infracciones de trán-
sito. Se le cobraron cargos 
por multas de tránsito cin-
co veces desde 2009, que 
ascienden a una deuda de 
más de $1,500, aproxima-
damente el doble del costo 
de las multas originales.

La  h i zo  ine l eg ib l e 
para obtener una licencia 
de conducir durante 13 
años, según el informe.

“Estaban tratando de 
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bunales, lo que lleva a los 
defensores a acusar al es-
tado de pagar por su sistema 
judicial cobrando a quienes 
menos pueden pagarlo.

Las tarifas generan 
cas i  $100 mil lones  a l 
año y los tribunales re-
tienen más de la mitad.

En el condado de Riv-
erside, las tarifas que man-
tuvo el sistema judicial 
representaron el 14 por 
ciento de su presupuesto, 
según un informe publicado 
por la coalición este año.

El informe dio como 
ejemplo a una residente de 
San Lorenzo que es ben-
eficiaria de CalWorks y 
madre que no podía pagar 

Free Justice California, una 
coalición de organizaciones, 
expertos en políticas y de-
fensores legales que se opo-
nen a las “maneras injustas 
en que el sistema legal pe-
nal drena la riqueza de las 
comunidades vulnerables”.

California tiene uno 
de los recargos por pagos 
atrasados   más altos del país, 
dice la coalición. El grupo 
dice que las tarifas atrapan a 
los californianos de bajos in-
gresos en un ciclo de deuda 
creciente con los tribunales.

El dinero recaudado de 
los cargos adicionales re-
fuerza las arcas de los tri-
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tos somos, a qué [área de la 
medicina] nos dedicamos 
y dónde se necesitan em-
pleos con urgencia”, dijo 
Jara. “Hay talento en Méxi-
co, claro que lo hay. Ten-
emos muchos médicos y 
estamos buscando trabajo”.

Jara, quien ha indicado 
que está preparada para irse 
de la Ciudad de México si 
puede encontrar trabajo, 
dijo en un video posterior 
que se habían registrado 
más de 1,300 médicos, 
“médicos que han estado 
esperando un puesto y están 
dispuestos a ir a trabajar”.

También dijo que la 
campaña #AquiEstamos 

willing to work but unable 
to find a job. More than 
1,300 doctors have already 
joined the #AquiEstamos 
(Here We Are) campaign, 
according to organizers.

I ts  most  prominent 
leader is Ana Cecilia Jara 
Ettinger, a young doctor 
who has been trying to 
find a position in the public 
health system for two years.

“The president of Mex-
ico just said that we don’t 
have specialist doctors in 
Mexico and because of that 
we need to hire Cuban doc-
tors,” she said in a video 
posted to social media.

The genetics specialist 
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bluntly rejected the claim. 
“There are no jobs. There 
is not a single position in 
which I can work,” Jara said.

“This is just in genet-
ics, the specialty of the 
future in the United States 
and Europe but in Mexico 
there are no jobs,” she said.

Jara, who studied medi-
cine at the National Autono-
mous University and under-
took research in Israel and 
Italy, said her fellow gradu-
ates in specialities such as 
gynecology and pediatrics 
are also unable to find work.

“The president says 
the jobs are in rural ar-
eas. I have a lot of friends 
who want to return to 
their cities, to their home 
towns to practice. Where 
are the jobs?” she said.

“If you say there are 
no doctors in Mexico I can 

Ver BREVES LATINOS página 6

Consejos gratuitos de planificación financiera 
para ayudar a los latinos pos pandemia

por Suzanne Potter

Aproximadamente la 
mitad de los latinos per-
dieron un trabajo o les 
redujeron el salario du-
rante la pandemia, según 
una  encues ta  rec iente 
de Pew. Ahora,  AARP 
of rece  un  nuevo  pro-
grama gratuito, llamado 
“Hablemos de dinero”, 
diseñado para ayudar a 
los latinos a recuperarse.

Hoy, el programa or-
ganizará un seminario web 
sobre el costo del cuidado. 
Adriana Mendoz, direc-
tora asociada de defensa y 
participación comunitaria 
de AARP California, dijo 
que muchos latinos apenas 
sobreviven, por lo que la 

planificación de la jubi-
lación puede quedar rel-
egada a otras prioridades.

“Las comunidades sub-
representadas como los la-
tinos y los negros y algu-
nos grupos asiáticos”, dijo 
Mendoz, “simplemente no 
están a la altura de sus con-
trapartes blancas en tér-
minos de ahorros para la 
jubilación, planes de pen-
sión, 401(k) y este tipo”.

Hablemos de dinero 
ofrece eventos mensuales 
en línea sobre jubilación, 
cuidado, emprendimiento y 
administración de finanzas. 
Las personas pueden ob-
tener más información en 
‘aarp.org/letstalkdinero’.

Mendoza dijo que el si-
tio web tiene múltiples her-

ramientas fáciles de usar 
que ayudan con el pago 
de préstamos estudiantiles, 
lo conectan con un asesor, 
calculan lo que puede es-
perar obtener del Seguro 
Social o encuentran cuánto 
invertir en un 401 (k).

“Tenemos una her-
ramienta que se l lama 
‘The Money Map’ que 
básicamente lo ayuda a 
desarrollar un plan pre-
supuestario para gastos 
inesperados, administrar 
deudas y crear planes de 
ahorro”,  di jo Mendoz.

Las estadíst icas de 
MRI-Simmons muestran 
que la comunidad latina está 
desatendida en gran me-
dida por el sector bancario.

El setenta y uno por 
ciento de los latinos de 35 
años o más usan un ser-
vicio bancario, el 34 por 

Free financial planning tips to help 
Latinos recober post-pandemic

by Suzanne Potter

About half of Latinos 
either lost a job or had 
their wages cut during the 
pandemic, according to a 
recent survey from Pew. 
Now, AARP is offering a 
free new program - called 
“Let’s Talk Dinero” - de-
signed to help Latinos 
get back on their feet. 

Today, the program will 
host a webinar on the cost of 
caregiving. Adriana Men-
doz - associate director for 
advocacy and community 
engagement for AARP Cali-
fornia - said many Latinos 
are just getting by, so retire-
ment planning can take a 
back seat to other priorities.

“Under represen ted 

communities like Lati-
nos and Blacks and some 
Asian groups,” said Men-
doz, “they’re just not at par 
with their white counter-
parts in terms of retirement 
savings, pension plans, 
401(k)s, and this sort.”

Let’s Talk Dinero of-
fers monthly online events 
on retirement, caregiving, 
entrepreneurship and man-
aging finances. People can 
get more information on 
‘aarp.org/letstalkdinero’.

Mendoza said the web-
site has multiple easy-to 
use tools that help with 
student loan repayment, 
connect you with an ad-
visor, calculate what you 
can expect to get from So-
cial Security, or find how 

much to invest in a 401(k). 
“We have a tool that’s 

called ‘The Money Map’ 
that basically helps you 
develop a budget plan for 
unexpected expenses, man-
age debt and build sav-
ings plans,” said Mendoz.

Statistics from MRI-
S i m m o n s  s h o w  t h a t 
the Lat ino community 
is  largely underserved 
by the banking sector. 

Seventy-one percent of 
Latinos age 35 or older use a 
banking service, 34 percent 
have a non-interest checking 
account, 22 percent use over-
draft protection, 18 percent 
have interest-bearing check-
ing accounts, and 8 percent 

Breves Locales & Estatales 
Local & State Briefs

Los médicos desem-
pleados ahora han lanzado 
una campaña en las redes 
sociales para resaltar que es-
tán listos y dispuestos a tra-
bajar pero no pueden encon-
trar trabajo. Más de 1.300 
médicos ya se han suma-
do a la campaña #Aqui-
Estamos (Here We Are), 
según los organizadores.

Su líder más destacada 
es Ana Cecilia Jara Et-
tinger, una joven médica 
que desde hace dos años 
busca un puesto en el 
sistema público de salud.

“ E l  p r e s i d e n t e  d e 
México acaba de decir 
que no tenemos médicos 
especialistas en México 
y por eso necesitamos 
contratar médicos cuba-

Ver BREVES LOCALES página 5p e r  d e t o x i f i e r
Garlic has been used as 

a natural detoxifier for thou-
sands of years. It doesn’t 
directly flush out toxins 
from your body. Instead, 
it helps increase the natu-
ral production of glutathi-
one, an antioxidant that’s 
essential for healthy liver 
function and detoxifica-
tion. It works by eliminat-
ing toxins in your liver, as 
well as in your kidneys.

Glutathione also helps 
eliminate heavy metals and 
environmental toxins from 
your body. Additionally, 
glutathione can protect your 
liver from oxidative stress, 

which is caused by harm-
ful free radicals. Increased 
production of free radicals 
in the liver has been impli-
cated in many liver diseases.

As you age, your body’s 
ability to produce glutathi-
one naturally decreases. On 
top of that, poor lifestyle 
choices, such as frequently 
eating processed foods, 
smoking and drinking too 
much alcoholic beverages, 
can reduce glutathione lev-
els in the body. One way 
you can increase your glu-
tathione levels is by add-
ing garlic to your diet.

Garlic also contains a 
trace mineral called seleni-

See HEALTH page 6

nos”, dijo en un video 
subido a las redes sociales.

E l  e spec i a l i s t a  en 
genética rechazó rotunda-
mente la afirmación. “No 
hay trabajos. No hay un 
solo puesto en el que pu-
eda trabajar”,   dijo Jara.

“Esto es solo en gené-
tica, la especialidad del 
futuro en Estados Unidos 
y Europa pero en Méxi-
co no hay trabajo”, dijo.

Jara,  quien estudió 
medicina en la Universi-
dad Nacional Autónoma y 
realizó investigaciones en 
Israel e Italia, dijo que sus 
compañeros graduados en 
especialidades como gine-
cología y pediatría tam-
poco encuentran trabajo.

“El presidente dice 
que los trabajos están en 
las zonas rurales. Tengo 

muchos amigos que qui-
eren volver a sus ciudades, 
a sus pueblos de origen 
para practicar. ¿Dónde es-
tán los trabajos? ella dijo.

“Si dices que no hay 
médicos en México, te pu-
edo decir que hay muchos 
médicos y muchos es-
pecialistas, estamos en 
listas de espera durante 
años y años para conse-
guir un trabajo”, dijo Jara.

Llamó a otros médicos 
desempleados a unirse al 
movimiento #AquiEstamos.

“Puedes llenar el for-
mulario en nuestra página 
web para que el presidente 
sepa dónde estamos, cuán-

HEALTH from page 1
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tora de la Fundación de la 
Mujer Mariachi, dará una 
charla virtual sobre cómo 
las películas seleccionadas 
para este programa en-
cajan en la historia más 
amplia de la mujer ma-
riachi. Registrarse aquí.

M ú s i c a  e n  v i v o
La Fundación de Mu-

jeres Mariachi presenta su 
primera gira por el norte de 
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Archaeologists believe 
this site near Chetumal was 
once the capital for a pow-
erful Calakmul dynasty 

by Thilini Wijesinhe 

If you are keen to see 
archaeological sites off the 
beaten path, then Dziban-
ché — called Dzibanché-
Kinichná — is for you.

Dzibanché and Ki-
nichná are two nearby 
sites that were part of a 
settlement of four groups.

While their location 
— around 81 kilometers 
from Chetumal (off High-
way 186) — is not the 

most convenient to visit, 
you will not regret seeing 
the beautiful structures 
here. The pyramid in Ki-
nichná is a key highlight.

You can combine a 
visit to Dzibanché with a 
trip to several archaeologi-
cal sites, including Kohun-
lich and Oxtankah. We vis-
ited the sites from Bacalar.

According to the Na-
tional Institute of Anthro-
pology and History (INAH), 
Dzibanché was discovered 
and named by Thomas Gann, 
a British military doctor and 
archaeology enthusiast who 
visited the site in 1927.

Dzibanché is Mayan for 

Los arqueólogos creen 
que este sitio cerca de Che-
tumal fue alguna vez la 
capital de una poderosa 
dinastía de Calakmul

por Thilini Wijesinhe

Si está interesado en 
ver sitios arqueológicos 
fuera de los caminos tril-
lados, entonces Dziban-
ché, llamado Dzibanché-
Kinichná, es para usted.

Dzibanché y Kinichná 
son dos sitios cercanos que 
formaron parte de un asenta-
miento de cuatro grupos.

Si bien su ubicación, 
a unos 81 kilómetros de 
Chetumal (a la salida de la 
carretera 186), no es la más 
conveniente para visitar, 
no se arrepentirá de ver las 
hermosas estructuras aquí. 
La pirámide en Kinichná es 
un punto destacado clave.

Puede combinar una 
visita a Dzibanché con un 
viaje a varios sitios arque-

ológicos, incluidos Kohun-
lich y Oxtankah. Visita-
mos los sitios de Bacalar.

Según el Instituto Na-
cional de Antropología e 
Historia (INAH), Dziban-
ché fue descubierto y nom-
brado por Thomas Gann, un 
médico militar británico y 
entusiasta de la arqueología 
que visitó el sitio en 1927.

Dzibanché en maya sig-
nifica “escribir sobre made-
ra”, refiriéndose al dintel 
de madera con glifos que 
se encontraba en uno de los 
templos del sitio. Según el 
INAH, el asentamiento data 
de alrededor del año 300 a.C. 
y duró hasta 1400-1550 d.C.

Solo dos de los cuatro 
grupos del asentamiento, 
Dzibanché (también lla-
mado Grupo Principal) y 
Kinichná, están abiertos 
al público. Los antiguos 
caminos blancos mayas 
(caminos elevados) co-
nectan a estos grupos.

En particular, el INAH 

dice que se cree que Dziban-
ché alguna vez fue la capi-
tal de la poderosa dinastía 
Kaan (Kaanu’l), también 
llamada dinastía Serpiente, 
que gobernó en Calakmul.

Espe re  pa sa r  unas 
horas explorando ambos 
sitios. Puedes escalar mu-
chas estructuras, pero hay 
escalones empinados, así 
que ten mucho cuidado.

Una vez que ingresas al 
grupo Dzibanché, te encon-
trarás con el Templo de los 
Dinteles, una base piramidal 
con un templo en la parte 
superior. Aquí se encontró 
el dintel de madera que in-
spiró el nombre del sitio.

La plataforma de la 
p i rámide  t i ene  ca rac-
terísticas que se aseme-
jan a un estilo arquitec-
tónico de Teot ihuacán 
en el centro de México.

A continuación, puede 
caminar hasta la Plaza Gann, 

Películas gratis por tiempo limitado

“writing on wood,” referring 
to the wooden lintel with 
glyphs that was in one of the 
site’s temples. According to 
INAH, the settlement dates 
to around 300 B.C. and last-
ed until A.D. 1400–1550.

Only two of the settle-
ment’s four groups — Dzi-
banché (also called the Main 
Group) and Kinichná — are 
open to visitors. Ancient 
Maya white roads (raised 
roads) connect these groups.

Notably, INAH says 
that Dzibanché is believed 
to have once been a capi-
tal of the powerful Kaan 
(Kaanu’l) dynasty, also 
called the Snake dynasty, 
who ruled in Calakmul.

Expect to spend a few 
hours exploring both sites. 
You can climb many struc-
tures, but there are steep 
steps, so take good care.

Once you enter the Dzi-
banché group, you will come 
across the Temple of the 
Lintels, a pyramid base with 
a temple on top. The wood-
en lintel that inspired the 
site’s name was found here.

The pyramid’s plat-
form has characteristics 
resembling an architec-
tural style from Teoti-
huacán in central Mexico.

Next, you can walk to 
Plaza Gann, named after the 

Free films for limited time

Dzibanché, una ciudad maya fuera de caminos 
trillados, tiene posibles vínculos con Calakmul Compilado por el equipo de 

El Reportero

El programa Mariachi 
Women Warrior Films estará 
disponible GRATIS en línea 
aquí en el Cine Virtual de 
WFF, hasta el 25 de mayo.

Zoom de conversación
El 24 de mayo a las 

18:30 horas, la Dra. Le-
onor Xochitl Pérez, Direc-

California, visitando San 
José, Tracy y Watsonville. 
El concierto de Watson-
ville se lleva a cabo en el 
Mello Center, el sábado 28 
de mayo. ¡No te lo pierdas!

Una conversac ión 
c o n  L i z  H e r n á n d e z

Se recomienda encare-
cidamente reservar bole-

Dzibanché, a Maya city off the beaten 
path, has possible ties to Calakmul

See ARTS page 7
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quitarnos todo este dine-
ro”, dijo, “pero no tenía-
mos nada en primer lugar”.

Las tarifas de evaluación 
civil las pagan de manera 
desproporcionada las per-
sonas de color, que están 
sobrerrepresentadas en las 
paradas de tráfico en com-
paración con su parte de la 
población, según el informe.

En enero, los defensores 
demandaron al Tribunal Su-
perior del Condado de San 
Mateo desafiando su práctica 
de cobrar automáticamente 
la tarifa máxima de $300 en 
todos los casos de tráfico con 
una fecha límite incumplida.

El gobernador Gavin 
Newsom, en su presupuesto 
de enero, propuso reducir a 
la mitad las tarifas, hasta un 
máximo de $150, y gastar $50 
millones para cubrir los pre-
supuestos de los tribunales.

La propuesta de algunos 
legisladores y la coalición 
Debt Free Justice de elimi-
nar las tarifas por completo 
podría costar aproximada-
mente el doble. Los líderes 
del Senado respaldaron 
ese plan en sus propues-
tas presupuestarias el mes 
pasado, cuando anunciaron 

un superávit presupuestario 
proyectado sin preceden-
tes de $68 mil millones.

D e m a s i a d o  p o -
b r e  p a r a  b o l e t o s

La coalición dijo que 
espera que Newsom res-
palde la eliminación to-
tal de las tarifas cuando 
presente su propuesta de 
presupuesto revisada esta 
semana. HD Palmer, por-
tavoz del Departamento 
de  F inanzas  de  New-
som, se negó a comentar.

El Consejo Judicial, que 
gobierna el sistema judicial, 
ha apoyado la realización de 
cambios en las evaluacio-
nes civiles. En un informe 
de 2017, una comisión de 
funcionarios judiciales re-
comendó limitar el uso de 
evaluaciones civiles o dejar 
que las multas se convier-
tan en servicio comunitario.

“Estamos agradecidos 
por los esfuerzos tanto de la 
administración del Gober-
nador como de la Leg-
islatura para reformar el 
sistema y proporcionar los 
fondos necesarios para el 
poder judicial”, dijo Martin 
Hoshino, director adminis-
trativo del Consejo Judicial, 
en un correo electrónico. 
“Apoyamos la propuesta 

del Gobernador y estamos 
comprometidos a trabajar 
con él y con los líderes leg-
islativos en las próximas 
semanas mientras finalizan 
el presupuesto estatal”.

Las propuestas surgen 
después de que el estado 
eliminó docenas de multas 
y tarifas judiciales en los 
últimos dos años que, según 
los defensores, afectaron 
desproporcionadamente a 
los acusados   de delitos de 
bajos ingresos. El estado 
revocó cargos tales como 
el costo de un defensor pú-
blico, pruebas de drogas 
y servicios de supervisión 
y libertad condicional.

Newsom también firmó 
una ley el año pasado que 
limita el uso de embargos sa-
lariales por parte del estado 
para recuperar esas deudas 
y otra que amplió un pro-
grama piloto que permite a 
los californianos pedir a los 
tribunales que reduzcan las 
multas que no pueden pagar.

E l  año  pasado ,  un 
proyecto de ley para elimi-
nar las evaluaciones civiles 
fue aprobado por el Senado 
estatal, pero fue desman-
telado en la Asamblea. La 
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“we all participate” in the 
summit, “all of America.”

“If there are differ-
ences, let them be exhib-
ited, there should be dia-
logue,” López Obrador said.

“… I’ve said that no 
one should exclude any-
one. We’re going to seek 
unity – unity is in our in-
terest. That’s what poli-
tics is for, that’s what di-
plomacy is for,” he said.

Ramos countered that 

his opinion of the “brutal 
dictatorships” in Cuba, 
Nicaragua and Venezuela 
is supported by “numer-
ous reports about viola-
tions of human rights by 
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by the El Reportero’s staff

The Mariachi Women 
Warrior Films program 
will be available FREE on-
line here at WFF’s Virtual 
Cinema, through May 25.

Zoom Conversation
On May 24 at  6:30 

p.m., Dr. Leonor Xochitl 
Pérez, Director of the Ma-
riachi Women’s Founda-
tion, will give a virtual talk 
about how the films selected 

for this program fit into the 
broader history of maria-
chi women. Register here.

L i v e  M u s i c
The Mariachi Wom-

en’s  Foundat ion pres-
ents  i ts  f i rs t  Northern 
California Tour, visiting 
San Jose, Tracy and Wat-
sonville. The Watsonville 
concert takes place at the 
Mello Center, Saturday, 
May 28. Don’t miss it! 

A  C o n v e r s a t i o n 

w i th  L iz  Hernández 
Reserving First Thurs-

day tickets is highly en-
couraged for Bay Area 
residents. For non-Bay 
Area residents, this event 
is free with museum ad-
mission. Tickets go online 
two weeks in advance.

J o i n  a r t i s t  L i z 
Hernández and Assistant 
Curator of Contemporary 

See MEXICO page 8

Raúl Caimanque, PT

Especializado en Rehabilitación de:

Cirugías Ortopédicas
Cuello
Hombros
Espalda Baja
Rodillas

Solamente con Cita
We Speak English

Lunes - Viernes
8 a.m. - 5 p.m.

LAS ULTIMAS CITAS SON A LAS 3 P.M.
+1 415 824 4228

MissionDistrictTherapy.com

Aceptamos:

Seguro de Accidentes de Trabajo
Medicare/Medi-Cal
Accidentes automovilísticos
Seguros Privados
Pago en Efectivo

Terapia Manual  |  Terapia de Movimiento
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tos para el primer jueves 
a los residentes del Área 
de la Bahía. Para los que 
no son residentes del Área 
de la Bahía, este evento 
es gratuito con la entrada 
al museo. Los boletos se 
venden en línea con dos 
semanas de anticipación.

Ú nas e  a  l a  a r t i s t a 
L iz  Hernández  y  a  la 
curadora asistente de arte 
contemporáneo Jovanna 
Venegas para una discusión 
en la galería sobre la prác-
tica de Hernández frente 
a su mural, Conjuro para 
la sanación de nuestro fu-
turo (2020), parte de la ex-
posición en curso Bay Area 

Walls. Hernández completó 
este trabajo mientras el 
museo estaba cerrado debido 
a la pandemia, presentando 
símbolos e íconos de mila-
gros, o amuletos milagrosos, 
para invocar un poder su-
perior para la salud y el fu-
turo de nuestra comunidad.

E s t a  c o n v e r s a c i ó n 
se hablará tanto en es-
pañol como en inglés.

A l t a v o c e s
Liz Hernández (n. 1993) 

es una artista nacida en la 
Ciudad de México radicada 
en Oakland, California. Su 
práctica artística —que in-
cluye la pintura, el dibujo, 
la escultura y la escritura— 
está profundamente influ-
enciada por sus recuerdos 
y el entorno de la Ciudad 
de México: edificios cubi-
ertos con letreros hechos 
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COLUMN from page 2 of which is the expansion 
of personal creative power. 
Nominated for a Pulitzer 
Prize, he has worked as an 
investigative reporter for 
30 years, writing articles 
on politics, medicine, and 
health for CBS Health-
watch, LA Weekly, Spin 
Magazine, Stern, and other 
newspapers and magazines 
in the US and Europe. Jon 
has delivered lectures and 
seminars on global poli-
tics, health, logic, and 
creative power to audi-
ences around the world.

 

UNIVERSAL Bakery
and restaurant guatemalteco

Exquisitos 
platillos de la 

cocina 
Guatemalteca

PAN FRESCO SALIDO DEL 
HORNO TODOS LOS DÍAS

3458 Mission St
San Francisco 
415-821-4971

dos localidades

universalbakeryinc.com 

2803 Geneva Ave
Daly City

415-656-1592

trigger that will set them 
off. Without those triggers 
(posts, tweets), they would 
NEVER cause harm. It’s 
the triggers that are the 
problem. The triggers must 
be eliminated. Censored.

That’s  what  you’re 
supposed to see and be-
lieve, instead of realiz-
ing that a few men out 
there are already inclined 
to commit mass murder, 
and come hell  or high 
water, they’ll FIND a rea-
son to go on a rampage. 
And no amount of cen-

sorship will stop them.
And guess what? This 

is exactly the situation that 
applies to rabid censors. 
No matter what, they will 
find a reason to impose cen-
sorship on the population. 
They’ll find a reason, and 
it will align with their po-
litical and social agendas.

That’s called reality.
Jon Rappoport,  the 

author of three explosive 
collections, The Matrix 
Revealed, Exit From The 
Matrix, and Power Out-
side The Matrix, maintains 
a consulting practice for 
private clients, the purpose 

+1 415 401 8766
2904 24th-Street, 

San Francisco, California

eltomaterestaurant
eltomaterestaurant

Fish tacos, Crab enchiladas (in red or green 
sauce), Mole, Chile relleno, Chimichanga, 

deliciosos platillos de carne, pollo y puerco y 
ricos Caldos

cipios de esta semana que 
no asistirá a la cumbre a 
menos que todos los países 
de la región estén invitados.

El subsecretario de Es-
tado de los Estados Unidos 
para Asuntos del Hemisfe-
rio Occidental, Brian Nich-
ols, dijo el jueves que “los 
líderes del hemisferio occi-
dental han colocado el for-
talecimiento de la democ-
racia en el centro de sus es-
fuerzos para mejorar la vida 
de las personas de nuestro 
hemisferio desde la prim-
era Cumbre de las Améri-
cas en Miami en 1994”.

Hablando virtualmente 
ante la 52a Conferencia 

Anual de Washington so-
bre las Américas de la So-
ciedad de las Américas/
Consejo de las Américas, 
Nichols dijo que cada cum-
bre posterior “ha reafirmado 
nuestra dedicación com-
partida a la democracia”.

Señaló que los líderes 
regionales dirigieron la cre-
ación de la Carta Democráti-
ca Interamericana en la ter-
cera Cumbre de las Améri-
cas en la ciudad de Quebec 
en 2001. La carta fue adop-
tada por la Organización 
de los Estados Americanos 
(OEA) ese mismo año.

“ E n  l a  c i u d a d  d e 
Quebec, los líderes de la 

Ver MÉXICO página 7

system drains wealth from 
vulnerable communities.” 

California has one of 
the highest late fees in the 
nation, the coalition says. 
The group says the fees 
trap low-income Califor-
nians in a cycle of balloon-
ing debt with the courts. 

Money collected from 
the extra charges bolsters 
court coffers, leading ad-
vocates to accuse the state 
of paying for its judicial 
system by charging those 
who can least afford it. 

The  f ee s  gene ra t e 
nearly $100 million an-
nually,  and the courts 
retain more than half . 

In Riverside County, 
the fees that the court sys-
tem kept made up 14 per-
cent of its budget, accord-
ing to a report published 
by the coalition this year. 

The report gave as an 
example a San Lorenzo 
resident who is a CalWorks 
recipient and mother who 
could not afford to pay 
for traffic violations. She 
was charged late fees on 
traffic citations five times 
since 2009, amounting 
to more than $1,500 of 
debt, about double the 
cost of the original tickets. 

It made her ineligible 
for a driver’s license for 
13 years, the report said. 

“They were  t ry ing 
to take all of this mon-
ey away from us,” she 
said, “but we didn’t have 
any in the first place.”

Civil assessment fees 
are disproport ionately 
borne by people of color, 
who are overrepresented 
in traffic stops compared 
to their share of the pop-
ulation, the report said. 

In January advocates 
sued San Mateo County 
Superior Court challenging 
its practice of automatically 
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ciento tiene una cuenta cor-
riente sin intereses, el 22 
por ciento usa protección 
contra sobregiros, el 18 por 
ciento tiene cuentas corri-
entes que devengan intere-
ses y el 8 por ciento usa 
certificados de depósito.

E n  o t r a s  n o t i -
c i a s  r e p o r t a d a s  p o r 
S u z a n n e  P o t t e r :

Los defensores pre-
sionan a los legisladores 
de CA para que finan-
cien mejor el programa 
de audífonos para niños

Los grupos que luchan 
por los derechos de los 
niños dicen que es tán 
decepcionados de que la 
revisión del presupuesto 
de mayo del gobernador 
Gavin Newsom no inclu-
yera más dinero para el 
Programa de Cobertura 
de Audífonos para Niños. 
Newsom propuso alred-
edor de $ 16 millones, pero 

los defensores quieren 
que los legisladores au-
menten otros $ 5 millones 
en el presupuesto final.

Mike Odeh, director 
sénior de salud de la orga-
nización sin fines de lucro 
Children Now, dijo que 
la pérdida de audición en 
bebés y niños pequeños 
causa serios retrasos en 
el habla y el aprendizaje.

“Es un problema de de-
sarrollo, y no es apropiado 
que los niños sean envia-
dos a la escuela sin los 
apoyos adecuados, como 
audífonos”, afirmó Odeh.

En una audiencia leg-
islativa en 2019, los ex-
pertos testificaron que 
solo 1 de cada 10 niños en 
California tiene cobertura 
de audífonos a través de 
un plan de salud privado, 
y cada mes de retraso en 
el uso de audífonos se 
correlaciona con una dis-
minución del potencial 
del lenguaje a largo plazo.

El Departamento de 
Servicios de Atención 
Médica del estado estima 

que 7,000 niños de bajos 
ingresos en California 
necesitan audífonos, pero 
solo unos 68 niños están 
actualmente  inscr i tos .

Odeh señaló que se 
debe a que el programa 
solo cubre a las perso-
nas que no tienen otras 
o p c i o n e s  d e  s e g u r o .

“Algunos niños son 
rechazados  porque  no 
cumplen con los crite-
r ios  de  ingresos” ,  se -
ñaló  Odeh.  “Y,  por  lo 
que es probable que sean 
elegibles para MediCal, 
algunos están siendo re-
chazados porque tienen 
una cobertura parcial que 
tal  vez proporcione un 
beneficio de cobertura de 
$500 para audífonos. Pero 
los audífonos cuestan al-
rededor de $6,000 para 
los niños y deben reem-
plazarse cada tres años”.

Los defensores argu-
mentaron que con más 
dinero, el programa podría 
expandirse para ayudar a 
las familias que luchan con 
copagos y deducibles altos.

See CALIFORNIA page 6
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Art Jovanna Venegas for 
an in-gallery discussion 
of Hernández’s practice in 
front of her mural, Con-
juro para la sanación de 
nuestro futuro (A spell for 
the healing of our future) 
(2020), part of the ongo-
ing exhibition Bay Area 
Walls. Hernández com-
pleted this work while the 
museum was closed due 
to the pandemic, bringing 
forth symbols and icons 
from milagros, or mira-
cle charms, to summon a 
higher power for our com-
munity’s health and future.

T h i s  c o n v e r s a t i o n 

will be spoken in both 
Span i sh  and  Eng l i sh .

S p e a k e r s
Liz Hernández  (b. 

1993) is a Mexico City-
born artist based in Oak-
land, California. Her art 
practice — which includes 
painting, drawing, sculp-
ture, and writing — is 
deeply influenced by her 
memories and surround-
ings  o f  Mexico  Ci ty : 
buildings covered with 
handmade signs, chaotic 
trips to markets, visits to 
temples and churches, and 
her grandmother’s house 
where she grew up. The 
subjects that she addresses 
are in a constant state of 

flux, but an element that 
is always present in her 
practice is the search for 
something that breaks the 
normalcy of everyday life. 
Hernández addresses this 
desire in multiple ways, 
from finding greater mean-
ing in domestic objects and 
scenes to using supernatu-
ral elements and symbol-
ism to address themes of 
modern life. Her work, 
partially autobiographi-
cal, has led to collabora-
tion with her family in the 
shape of very personal re-
search. This inquiry results 
in constant learning about 
her environment, family, 
and herself. She has exhib-
ited in San Francisco, Los 
Angeles, and Mexico City. 

Jovanna Venegas is 
currently the assistant cu-
rator of contemporary art 
at SFMOMA. She received 

Mission Council
Adult Services
Servicio para adultos
 154-A Capp St. 
 (entre las calles 16 y 17)
 San Francisco, CA 94110
 Tel.  415-826 6767
 Fax: 415-826 6774

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:00 a.m. 
   a 9:00 p.m  
y sábado de 8:30 a 4 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:00 a.m. to 9:00 p.m.

Mission Council
Family Services
Servicios para familias
 
 Tel. 415- 864 0554
 Fax: 415-701 1868

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:30 a.m. 
   a 7:30 p.m. y los Sábados 
   de 7:00 a.m. a 1:00 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:30 a.m. to 7:30 p.m. and 
   Saturday from 7:00 a.m. to 1:00 p.m. 

Concilio de la Misión sobre abuso de Alcohol

* Mission Council has been providing      
   substance abuse / alcohol treatment to 
   the Latino community for over 30 years
Services provided:
*  Spanish Speaking bilingual professional staff 
*  Confidential services 
*  We offer family, individual, and group   
   treatment 
*  Assessments and evaluations for dual   
   diagnosed clients.

 No one is turn away for lack of funds

Concilio de la Misión ha ofrecido el 
servicio de consejería en Abuso de 
Drogas y Tratamiento de Alcohol a la 
comunidad latina por más de 30 años
Ofrecemos los siguientes servicios:
* Personal profesional que habla             
   Español
* Servicios confidenciales
* Terapias a familia, individuales 
    y de grupos
* Evaluaciones sobre alcohol 
   y drogas
* Para clientes con más de un 
   diagnóstico: Abuso de drogas, 
   problemas de salud mental, SIDA, 
   o alguna otra condición médica.

No rechazamos a nadie por falta de 
fondos

Mission Council recibe sus fondos de 
Department of Public Health,  
Community Behavioral Health 

Services
*

Mission Council is funded by the
  Department of Public Health, 

Community Behavioral Health Services

Ofendedor DUI Habitual
DUI for Multiple Offender

Open 6 days a week

DUI PROGRAM FOR 
MULTIPLE OFFENDERS

Do you have multiple offenses 
of DUI (2 or more)?

Have you lost your driver 
license for more than one DUI?
Call DRY ZONE to help you to 

recover your license back.

415-920-0722 or 415-920-0721

See CALENDAR page 7
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elevar el nivel del compues-
to de sulfuro de hidrógeno 
en su cuerpo. El sulfuro de 
hidrógeno es un antioxi-
dante y un relajante de los 
vasos sanguíneos que puede 
ayudar a reducir el riesgo 
de accidente cerebrovascu-
lar y enfermedad cardíaca.

Otra ventaja del ajo es 
que puede ayudar a preve-
nir la coagulación sanguínea 
innecesaria. Los poderosos 
compuestos del ajo (y las 
cebollas) pueden disminuir 
la “pegajosidad” de las pla-
quetas en la sangre. Esto 
también tiene el efecto de re-
ducir el riesgo de ateroscle-

rosis, o el endurecimiento 
y estrechamiento de las ar-
terias. La aterosclerosis au-
menta el riesgo de coágulos 
de sangre que pueden causar 
ataques cardíacos y acci-
dentes cerebrovasculares.

Los estudios también 
han demostrado que el ajo 
puede ayudar a combatir 
infecciones virales como 
el resfriado común y la 
gripe debido a un poder-
oso compuesto llamado 
alicina. La alicina, que se 
libera cuando se tritura o 
se pica el ajo, también 
puede proteger contra el 
colesterol alto y la diabetes.

C ó m o  p r e p a r a r 
y  c o c i n a r  c o n  a j o

El ajo, miembro de la 
familia de las cebollas, es 
uno de los ingredientes más 
indispensables en la co-
cina. Es un poco ardiente 
y picante, así como cruji-
ente cuando está crudo. A 
medida que se cocina, se 
vuelve más suave y su sa-
bor se vuelve más suave.

El ajo está disponible 
todo el año, por lo que no 
hay una temporada distinta 
cuando está en su mejor 
momento. Cuando compre 
ajo, opte por bulbos firmes 
y gruesos con dientes apre-
tados. Evite los bulbos que 
se vean secos y que tengan 

SALUD de la página 3 

um. Like glutathione, it also 
works as an antioxidant that 
protects your liver from tox-
ins. Selenium is also impor-
tant for other important bio-
logical functions, including 
immune response and thy-
roid hormone production.

Garlic is best enjoyed 
raw so that you can fully 
enjoy its detoxifying ben-
efit. You should also chop 
or crush your garlic cloves 
before eating or cook-
ing them to release their 
beneficial  compounds.

Other benefits of garlic
Garlic is a rich source 

of other nutrients that sup-
port overall health, such 
as manganese and vita-
min C. Studies show that 
garlic helps elevate your 
body’s level of the com-
pound hydrogen sulfide. 
Hydrogen sulfide is both 
an antioxidant and a blood 
vessel relaxant that can 
help  reduce your  r isk 
of stroke and heart disease.

Another perk of garlic 
is that it may help prevent 
unnecessary blood clot-
ting. Powerful compounds 
in garlic (and onions) can 
decrease the “stickiness” 
of platelets in the blood. 
This also has the effect of 
reducing your risk of ath-
erosclerosis, or the harden-
ing and narrowing of your 
arteries. Atherosclerosis 
increases your risk for 
blood clots that can cause 
heart attacks and stroke.

Studies have also shown 
that garlic can help fight 
viral infections like the 
common cold and the flu 
because of a powerful com-
pound called allicin. Allicin, 
which is released when gar-
lic is crushed or chopped, 
can also protect against high 
cholesterol and diabetes.

H o w  t o  p r e p a r e 
and  cook  wi th  ga r l i c

Garlic, a member of 
the onion family, is one 
of the most indispensable 
ingredients in the kitchen. 
It’s a bit fiery and pun-
gent, as well as crunchy 
when raw. As it cooks, it 
gets softer and its flavor 
becomes more mellow.

Garlic is available year-
round, so there isn’t a dis-
tinct season when it’s at its 
best. When shopping for 
garlic, opt for bulbs that are 
firm and plump with tight 
cloves. Avoid bulbs that look 
dry and have skin that eas-
ily falls off since those are 
likely old. If you cut open 
a clove and notice a green 
stem inside, this indicates 
that your garlic is sprouting 
and already past its prime.

Garlic cloves need to 
be peeled before being 
sliced or chopped. There are 
two easy ways to do this. 
The first involves placing 
the clove on a chopping 
board, placing the flat side 

ha generado mucho odio 
contra los médicos y contra 
ella en particular. En una 
publicación de Twitter, la 
doctora, hija del exgoberna-
dor de Michoacán, Salvador 
Jara, rechazó las afirmacio-
nes de que tiene vínculos 
con un partido político.

El martes, el ministro 
de Salud, Jorge Alcocer, 
se hizo eco de los comen-
tarios hechos por López 
Obrador, diciendo que hay 
puestos de trabajo dis-
ponibles para médicos en 
las zonas rurales del país.

S i n  e m b a r g o ,  l o s 
médicos mexicanos no es-

tán dispuestos a trabajar 
en zonas remotas y por 
eso el gobierno decidió 
contratar a cubanos, dijo.

Alcocer dijo que los 
médicos citan la inse-
guridad como la princi-
pal razón por la que no 
quieren trabajar en las 
zonas rurales del país, 
pero afirman que no les 
interesa vivir en zonas 
remotas. “Se están olvi-
dando… los pacientes cor-
rectos deben ser atendidos 
donde sea que estén”, dijo.

Jara le dijo al periódi-
co Reforma que los médi-
cos sin trabajo en reali-
dad están buscando tra-
bajo fuera de los grandes 

centros, pero parece que 
pocos han tenido suerte.

“He buscado en Sonora 
[y] en Michoacán porque 
soy de allí”, dijo. “Nos 
hemos ido a… los esta-
dos, no todos estamos bus-
cando trabajo en la Ciudad 
de México, que está muy 
saturada”, dijo el doctor, 
quien asegura que alguien 
tiene que morir o jubilarse 
para que se abra un puesto.

“… Tener  años  de 
formación no es garantía 
[para encontrar  t raba-
jo],… no hay lugar para 
nosotros,  pero s í  para 
los cubanos”, dijo Jara.

Con informes de Refor-
ma y Expansión Política

BREVES LATINOS de la página 3
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charging the $300 maxi-
mum fee in all traffic cases 
with a missed deadline.

Gov. Gavin Newsom 
in his January budget pro-
posed halving the fees, 
to a maximum of $150, 
and spending $50 million 
to backfill court budgets. 

The proposal by some 
lawmakers and the Debt 
Free Justice coalition to 
eliminate the fees entire-
ly could cost about twice 
as much. Senate lead-
ers endorsed that plan in 
their budget proposals last 
month, as they announced 
an unprecedented $68 bil-
lion projected budget surplus.

Too poor for tickets
The coalition said it 

hopes Newsom will back 
full elimination of fees when 
he unveils his revised bud-
get proposal this week. H.D. 
Palmer, a spokesman for 
Newsom’s Department of Fi-
nance, declined to comment.

The Judicial Council, 
which governs the court 
system, has supported mak-
ing changes to civil assess-
ments. In a 2017 report a 
commission of courts offi-
cials recommended limiting 
the use of civil assessments 

or letting fines be convert-
ed to community service. 

“We’re grateful for the 
efforts of both the Governor’s 
administration and the Leg-
islature to reform the system 
and provide necessary back-
fill funding for the judicial 
branch,” said Martin Hoshi-
no, administrative director 
of the Judicial Council, in an 
email. “We support the Gov-
ernor’s proposal and are com-
mitted to working with him 
and with legislative leaders 
in the coming weeks as they 
finalize the state budget.”

The proposals come after 
the state eliminated dozens 
of court fines and fees over 
the past two years that advo-
cates said disproportionately 
affected low-income crimi-
nal defendants. The state re-
pealed such charges as the 
cost of a public defender, 
drug testing, and probation 
and supervision services. 

Newsom also signed a 
law last year that limits the 
state’s use of wage garnish-
ments to claw back those 
debts and another that ex-
panded a pilot program al-
lowing Californians to ask 
the courts to reduce ticket 
fines they can’t afford to pay. 

Last  year  a  bi l l  to 
eliminate civil  assess-

ments passed the state 
Senate but was gutted in 
the Assembly. The Debt 
Free Justice coalition said 
at the time it couldn’t get 
Newsom to agree to a 
deal to eliminate the fees.

His  adminis t ra t ion 
told lawmakers the fee 
should be reduced but re-
main to motivate defen-
dants to come to court. 

“We feel the 50 percent 
reduction strikes a balance 
of providing immediate 
fiscal relief for all Califor-
nians and also preserving 
the viability of the civil 
assessment being used as 
a tool to keep individuals 
accountable, to compel in-
dividuals to appear in court 
proceedings,” Mark Jimenez, 
principal program budget 
analyst at the Department of 
Finance, told a Senate budget 
subcommittee in February. 

Jimenez said the pen-
alties are an alternative 
to issuing warrants to de-
mand court attendance. 

But Senators were uncon-
vinced that the fees were an 
effective motivator for those 
too poor to pay traffic tickets.

“If they don’t have the 
money … how is that any in-
centive to come in?” said Sen. 
Dave Cortese, a Democrat 
representing San Jose. “You 
either have it or you don’t.”

The coalition surveyed 
200 Californians with re-
cent traffic citations for its 
report; 73 percent said they 
did not know they would 
be issued a late fee for fail-
ing to appear or to pay, and 
38 percent said extra fees 
would not have helped them 
make a timely payment. 

Advocates suggested 
text messages would be 
more effective at getting 
defendants with demand-
ing work schedules to court. 

This article is part of 
the California Divide proj-
ect, a collaboration among 
newsrooms examining in-
come inequality and eco-
nomic survival in California.
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coalición Debt Free Justice 
dijo en ese momento que 
no podía lograr que New-
som aceptara un acuerdo 
para eliminar las tarifas.

Su administración les 
dijo a los legisladores que 
la tarifa debería reducirse 
pero  permanecer  para 
motivar a los acusados     
a acudir a los tribunales.

“Creemos que la re-
ducción del 50 por ciento 
logra un equilibrio entre 
proporcionar un alivio fis-
cal inmediato para todos 
los californianos y también 
preservar la viabilidad de 
la evaluación civil que se 
utiliza como una herra-
mienta para hacer que las 
personas rindan cuentas, 
para obligar a las personas 
a comparecer en los pro-
cedimientos judiciales”, 
Mark Jiménez, analista 
principal del presupuesto 
del programa en el Depar-
tamento de Finanzas, dijo a 
un subcomité de presupues-
to del Senado en febrero.

Jiménez dijo que las 
sanciones son una alter-
nativa a la emisión de 
órdenes de arresto para exi-

gir la asistencia a la corte.
Pero los senadores no 

estaban convencidos de que 
las tarifas fueran un motiva-
dor efectivo para aquellos 
que eran demasiado pobres 
para pagar multas de tránsito.

“Si no tienen el dinero… 
¿cómo es eso un incentivo 
para entrar?” dijo el senador 
Dave Cortese, un demócrata 
que representa a San José. 
“O lo tienes o no lo tienes”.

La coalición encuestó 
a 200 californianos con 
citaciones de tránsito reci-
entes para su informe; El 
73 por ciento dijo que no 
sabía que se le cobraría un 
recargo por no presentarse o 
no pagar, y el 38 por ciento 
dijo que los cargos adiciona-
les no los habrían ayudado 
a realizar un pago a tiempo.

Los defensores sugiri-
eron que los mensajes de 
texto serían más efectivos 
para llevar a los acusa-
dos     con horarios de tra-
bajo exigentes a la corte.

Este artículo es parte 
del proyecto California Di-
vide, una colaboración en-
tre salas de redacción que 
examinan la desigualdad de 
ingresos y la supervivencia 
económica en California.
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tell you there are a lot of 
doctors and a lot of spe-
cialists, we’re on waiting 
lists for years and years 
to get a job,” Jara said.

She called on other un-
employed doctors to join the 
#AquiEstamos movement.

“You can fill out the 
form on our webpage so the 
president knows where we 
are, how many we are, what 
[area of medicine] we dedi-
cate ourselves to and where 
jobs are urgently needed,” 
Jara said. “There is talent in 

miércoles a un tuit del de-
stacado periodista mexicano 
radicado en Estados Unidos, 
Jorge Ramos, quien dijo 
que “tiene todo el derecho 
de no ir a la Cumbre de 
las Américas si no quiere 
pero lo que está pidiendo 
es que se invite a la fiesta 
a matones, torturadores, 
censores y opresores”.

López Obrador cues-
t ionó la  val idez de la 
af i rmación de Ramos, 
que hizo en referencia al 
presidente cubano Miguel 
Díaz-Canel, al presidente 

poco probable que sean invi-
tados a la próxima cumbre. 
Ha reconocido que el presi-
dente de Estados Unidos, 
Joe Biden, tendrá la última 
palabra sobre si tienen o 
no un asiento en la mesa.

Además de López Ob-
rador, los presidentes de 
Argentina, Bolivia y Hon-
duras han llamado a invi-
tar a todos los países de 
la región a la cumbre al 
igual que líderes de var-
ias naciones del Caribe.

En tanto, el presidente 
mexicano respondió este 

venezolano Nicolás Mad-
uro y al presidente nica-
ragüense Daniel Ortega.

“¿Quiénes somos no-
sotros para llamar matones, 
torturadores y opresores a 
unos y a otros no? ¿Nos con-
sideramos jueces supremos 
ahora? ¿Vamos a decidir 
sobre los demás? ¿Con qué 
derecho? dijo el presidente.

“Si entramos en ese ter-
reno nunca saldremos del 
debate. Lo que buscamos 
es la unidad, no el enfrenta-
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use Certificates of Deposit.

I n  o t h e r  n e w s  r e -
ported by Suzanne Potter:

Advocates press CA 
lawmakers to better fund 
kids’ hearing-aid program

Groups fighting for chil-
dren’s rights say they are 
disappointed Gov. Gavin 
Newsom’s May budget re-
vision did not include more 
money for the Hearing Aid 
Coverage for Children Pro-
gram. Newsom proposed 
about $16 million, but ad-
vocates want lawmakers 
to bump it up another $5 
million in the final budget.

Mike Odeh, senior di-
rector of health for the non-
profit Children Now, said 
hearing loss in babies and 
toddlers causes serious de-
lays in speech and learning.

“It’s a developmental 
issue, and it’s not appropri-
ate for kids to be sent to 
school without the appro-
priate supports like hear-
ing aids,” Odeh contended.

At a legislative hear-
ing in 2019, experts testi-
fied only 1 in 10 children 

 LOCAL BRIEFS from page 3

2456 Mission Street, San Francisco, CA 94110
415-282-8500

región defendieron el es-
tricto respeto por la de-
mocracia como condición 
esencial para la partici-
pación en todas las cum-
bres futuras”, dijo Nichols.

“Desde entonces, cual-
quier... interrupción del or-
den democrático de la cum-
bre ha representado un obs-
táculo para la participación 
en la cumbre. La democ-
racia es vital no solo para 
los gobiernos y los líderes, 
sino también para nuestros 
ciudadanos en todo el 
mundo y en nuestro hemis-
ferio en particular”, dijo.

A Cuba, cuya membre-
sía en la OEA estuvo sus-
pendida entre 1962 y 2009, 
se le prohibió asistir a las 
primeras seis Cumbres de las 
Américas, pero envió repre-
sentantes a los dos eventos 
más recientes en Panamá 
en 2015 y Perú en 2018.

Nichols dijo anterior-
mente que los gobiernos de 
Cuba, Venezuela y Nicara-
gua han demostrado que no 
respetan la democracia y es 

in California has hearing-
aid coverage through a 
private health plan, and 
every month of delay in 
starting hearing aids cor-
relates with decreased long-
term language potential. 

The state Department 
of Health Care Services 
estimates 7,000 low-in-
come children in Cali-
fornia need hearing aids, 
but only about 68 chil-
dren are actually enrolled.

Odeh pointed out it is 
because the program only 
covers people who have 
no other insurance options.

“Some kids are get-
ting rejected because they 
don’t meet the income cri-
teria,” Odeh noted. “And 
so they would likely be 
eligible for MediCal, some 
are getting rejected because 
they have partial cover-
age that maybe provides a 
$500 benefit of coverage 
for hearing aids. But hear-
ing aids are about $6,000 
for kids and need to be re-
placed every three years.”

Advocates argued with 
more money, the program 
could be expanded to help 
families who struggle with 
high copays and deductibles.

Mexico, of course there is. 
We have a lot of doctors and 
we are looking for work.”

Jara, who has indicated 
that she is prepared to leave 
Mexico City if she can find 
a job, said in a subsequent 
video that more than 1,300 
doctors had registered – 
“doctors who have been 
waiting for a position and 
are willing to go and work.”

S h e  a l s o  s a i d  t h e 
#AquiEstamos campaign 
has generated a lot of hate 
against doctors and her 
in particular. In a Twitter 
post, the doctor – daugh-
ter of former Michoacán 
governor Salvador Jara – 
rejected claims that she has 
links to a political party.

On Tuesday, Health 

Jara told the newspaper 
Reforma that out-of-work 
doctors are in fact look-
ing for work outside ma-
jor centers, but it appears 
that few have had any luck.

“I’ve looked in So-
nora [and] in Michoacán 
because I’m from there,” 
she said. “We’ve gone to … 
the states, we’re not all look-
ing to work in Mexico City, 
which is very saturated,” said 
the doctor, who claims that 
someone has to die or retire 
for a position to open up.

“… Having years of 
training is not a guarantee 
[to find a job], … there is 
no place for us, but there 
is for Cubans,” Jara said.

With reports from Refor-
ma and Expansión Política

Ver MÉXICO página 8

a mano, viajes caóticos a 
mercados, visitas a templos 
e iglesias, y la casa de su 
abuela donde vive. creció. 
Los temas que aborda están 
en constante cambio, pero 
un elemento que siempre 
está presente en su práctica 
es la búsqueda de algo que 
rompa la normalidad de la 
vida cotidiana. Hernández 
aborda este deseo de múlti-
ples maneras, desde encon-
trar un mayor significado en 
objetos y escenas domésti-
cas hasta usar elementos y 
simbolismos sobrenatura-
les para abordar temas de 
la vida moderna. Su trabajo, 

en parte autobiográfico, le 
ha llevado a colaborar con 
su familia en forma de una 
investigación muy per-
sonal. Esta indagación da 
como resultado un apren-
dizaje constante sobre su 
entorno, su familia y sobre 
sí misma. Ha expuesto en 
San Francisco, Los Ánge-
les y Ciudad de México.

Jovanna Venegas es 
actualmente curadora asis-
tente de arte contemporáneo 
en SFMOMA. Recibió su 
licenciatura en Historia del 
Arte de UCLA en 2010 y su 
maestría en Práctica Curato-
rial de la Escuela de Artes 
Visuales en 2017. Trabajó 
en el Departamento de Pro-
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of your knife against it 
and quickly pushing down 
with your other hand. This 
will crush the garlic it-
self and loosen its skin so 
that it’s easy to peel off.

The second method 
involves putting cloves 

become bitter. Keep the 
slices the same thickness 
so that they all cook evenly.

You can add garlic to 
dressings, salsas and sauc-
es or roast whole bulbs to 
serve with roast meat dish-
es. You can also add gar-
lic to stir-fries, casseroles 
and soups. Foods.news.

in a mason jar. Secure the 
lid, then shake the jar as 
hard as you can. After 20 
or so seconds, the cloves 
should have pretty much 
peeled themselves for you.

When chopping gar-
lic, you’ll want to do so 
quickly. Dawdling means 
the garlic could oxidize and 

gramas Públicos en el Museo 
Hammer de 2008 a 2010. 
De 2010 a 2015, vivió en la 
Ciudad de México y trabajó 
en exposiciones en House 
of Gaga, Colección Cesar 
Cervantes y Eduardo Terra-
zas Studio. También asistió 
a exposiciones en La Tallera 
(Cuernavaca, MX), Museo 
de Arte de Santa Mónica 
(EE. UU.) y SITE Santa Fe 
(EE. UU.). Mientras estu-
vo en Nueva York, trabajó 
en programas públicos y 
proyectos curatoriales en e-
flux, la Colección Patricia 
Phelps de Cisneros, Indepen-
dent Curators International 
y la 11ª Bienal de Gwangju. 

una piel que se caiga fácil-
mente, ya que probable-
mente estén viejos. Si abre 
un diente y nota un tallo 
verde adentro, esto indica 
que su ajo está brotando y 
ya pasó su mejor momento.

Los dientes de ajo de-
ben pelarse antes de cortar-

los en rodajas o picarlos. 
Hay dos maneras fáciles 
de hacer esto. El primero 
implica colocar el clavo en 
una tabla de cortar, colocar 
el lado plano del cuchillo 
contra él y empujar rápi-
damente hacia abajo con 
la otra mano. Esto tritura-
rá el ajo y aflojará su piel 
para que sea fácil de pelar.
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Minister Jorge Alcocer 
echoed remarks made by 
López Obrador, saying 
that there are jobs avail-
able for doctors in ru-
ral parts of the country.

However,  Mexican 
doc tors  a re  unwi l l ing 
to  work in  remote ar-
eas and for that reason 
the government decided 
to hire Cubans, he said.

Alcocer said doctors 
cite insecurity as the main 
reason why they don’t 
want to work in rural areas 
of the country but claimed 
that they’re not interested 
in living in remote ar-
eas. “They’re forgetting 
… the right patients have 
to be attended to wher-
ever they are,” he said.

El segundo método im-
plica poner clavos en un 
tarro de albañil. Asegure la 
tapa, luego agite el frasco 
lo más fuerte que pueda. 
Después de unos 20 segun-
dos, los dientes deberían 
haberse pelado por sí solos.

Al picar ajo, querrás 
hacerlo rápidamente. Perder 
el tiempo significa que el 

ajo podría oxidarse y volv-
erse amargo. Mantenga las 
rebanadas del mismo gro-
sor para que todas se co-
cinen de manera uniforme.

Puede agregar ajo a los 
aderezos, salsas y salsas o 
asar bulbos enteros para ser-
vir con platos de carne asada. 
También puedes añadir ajo a 
los salteados. Foods.news.

En SFMOMA ha asistido 
en New Work: Etel Adnan, 
New Work: Rodney Mc-
Millian y SOFT POWER. 
Curó Bay Area Walls: Liz 
Hernández y co-curó New 
Work: Wu Tsang Presents 
Moved by the Motion. Ella 
co-comisariará Shifting the 
Silence, que se inaugurará 
en abril de 2022, y SECA 
Art Award, que se inaugu-
rará en diciembre de 2022.

Exposición relacionada 
Bay Area Walls, jueves 2 de 
junio de 2022 a las 6 p.m.

Piso 3, encuentro frente 
a Conjuro para la sanación 
de nuestro futuro. Parte de 
la serie: Primeros jueves.

que lleva el nombre del hom-
bre que descubrió el sitio.

Al oeste de la plaza hay 
una estructura interesante 
llamada el Templo de los 
Cautivos, que tiene una 
plataforma piramidal y un 
templo en la parte supe-
rior. En esta estructura se 
pueden observar los restos 
de una máscara de estuco.

No olvides buscar los 
glifos en la escalera de este 
edificio. INAH dice que la 
escalera registra las victo-
rias de guerra de un gober-
nante Kaan, y que los glifos 
incluyen imágenes de pri-
sioneros y texto relacionado.

Al norte de Gann Pla-
za se encuentra el Templo 

de los Tucanes. Tiene una 
plataforma con una esca-
linata central que se cree 
que sirvió de asiento para 
observar las ceremonias en 
la plaza. Puedes ver restos 
de bloques de piedra en 
este edificio que alguna vez 
tuvo máscaras de estuco.

Un edificio notable en 
esta área es el Templo de 
los Cormoranes, el más 
alto del sitio. Tiene una 
base piramidal con un tem-
plo en la parte superior.

Dentro de la plataforma 
se encontraron múltiples cá-
maras, y una contenía restos 
del llamado “Señor de Dzi-
banché” con una rica ofren-
da, según el INAH. Tómese 
un tiempo para ver los restos 
de relieves en este edificio.

CALENDAR from page 5

her BA in Art History from 
UCLA in 2010 and her 
MA in Curatorial Practice 
from the School of Visual 
Arts in 2017. She worked 
in the Public Programs De-
partment at the Hammer 
Museum from 2008–10. 
From 2010–15, she lived 
in Mexico City and worked 
on exhibitions at House 
of Gaga, Colección Cesar 
Cervantes, and Eduardo 
Terrazas Studio. She also 
assisted on exhibitions at 
La Tallera (Cuernavaca, 
MX), Santa Monica Muse-
um of Art (U.S.), and SITE 
Santa Fe (U.S.). While in 
New York, she worked on 
public programs and cura-
torial projects at e-flux, the 

Colección Patricia Phelps 
de Cisneros, Independent 
Curators International, and 
the 11th Gwangju Bien-
nial. At SFMOMA she has 
assisted on New Work: Etel 
Adnan, New Work: Rod-
ney McMillian, and SOFT 
POWER. She curated Bay 
Area Walls: Liz Hernández 
and co-curated New Work: 
Wu Tsang Presents Moved 
by the Motion. She will co-
curate Shifting the Silence, 
opening April 2022, and 
the SECA Art Award, open-
ing in December 2022.

Rela ted Exhibi t ion 
Bay Area Walls, Thurs-
day, June 2, 2022 at 6 p.m. 

Floor 3, meet in front of 
Conjuro para la sanación 
de nuestro futuro. Part of 
the series: First Thursdays.
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Boxeo – Boxing
El Deporte de los 

Caballeros
The Sport of Gentlemen

NY (SHO PPV)
• Gervonta Davis vs Rolando 
Romero, lightweights, 12 rounds
Saturday, June 4
The Armory, Minneapolis, MN 
(SHO)
• Stephen Fulton Jr vs Danny 
Roman, junior featherweights, 
12 rounds, for Fulton’s WBC and 
WBO titles
• David Morrell Jr vs Kalvin Hen-
derson, super middleweights, 12 
rounds
Sunday, June 5
Marvel Stadium, Melbourne, Aus-

Friday, May 20
Bilbao Arena, Bilbao, Spain 
(DAZN)
•Kerman Lejarraga vs JJ 
Metcalf, junior middle-
weights, 12 rounds
Saturday, May 21
Gila River Arena, Phoenix, 
AZ (SHO)
•David Benavidez vs David 
Lemieux, super middle-
weights, 12 rounds, for 
interim WBC title
•Yoelvis Gomez vs Jorge 
Cota, junior middleweights, 
10 rounds
Saturday, May 28
Barclays Center, Brooklyn, 

tralia (TBA)
• George Kambosos Jr vs TBA, 
lightweights, 12 rounds, for 
Kambosos’ WBA, IBF, and WBO 
titles
Saturday, June 18
Toyota Center, Houston, TX 
(SHO)
• Jermall Charlo vs Maciej Su-
lecki, middleweights, 12 rounds, 
for Charlo’s WBC title
Saturday, July 9
TBA, San Antonio, TX (SHO)
• Mark Magsayo vs Rey Vargas, 
featherweights, 12 rounds, for 
Magsayo’s WBC title

 

Let’s help you promote 
your business in 

El Reportero.  
Call us at 415-648-3711

Amnesty International 
and other organizations.”

“… There are hundreds 
and hundreds of political pris-

miento”, dijo López Obrador.
Dijo que México está 

buscando un acuerdo para 
que “participemos todos” en 
la cumbre, “toda América”.

“Si hay diferencias, que 
se exhiban, que haya diálo-
go”, dijo López Obrador.

“… He dicho que nadie 
debe excluir a nadie. Vamos 
a buscar la unidad, la unidad 
es de nuestro interés. Para 

oners in Cuban, Nicaraguan 
and Venezuelan jails. The 
Mexicans must take sides 
but our side must be that of 
democracy, justice, freedoms 
and respect of human rights,” 

he said in a video message.
“Mr. President we’re 

still in disagreement. I 
bel ieve that  the thugs 
mustn’t go to the party.”

Mexico News Daily

eso está la política, para eso 
está la diplomacia”, dijo.

Ramos respondió que 
su opinión sobre las “dicta-
duras brutales” en Cuba, 
Nicaragua y Venezuela está 
respaldada por “numerosos 
informes sobre violaciones 
a los derechos humanos por 
parte de Amnistía Internacio-
nal y otras organizaciones”.

“… Hay cientos y cien-
tos de presos políticos en 
las cárceles cubanas, nica-

MEXICO from page 4
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ismo a la de abogacía, pues 
ya había tratado ese ramo 
cuando me gradué con un 
certificado en Estudios 
Paralegales en uno de esos 
colegios no certificados 
por ahí que ofrecen certi-
ficados sin mucho valor.

Espero seguir contán-
doles mi historia y la de 
El Reportero en ediciones 
venideras.  Pero hoy le 
doy gracias a Dios por la 
energía depositada en mi 
para llegar a estos 32 años 
que el periódico está cum-
pliendo, y a las empresas 
que nos han patrocinado.

EDITORIAL de la página 2

COLUMNA from page 2

los detonará. Sin esos dis-
paradores (publicaciones, 
tweets), NUNCA causarían 
daño. Son los disparadores 
los que son el problema. 
Los desencadenantes deben 
ser eliminados. censurado

Eso es lo que se supone 
que debes ver y creer, en 
lugar de darte cuenta de que 
algunos hombres ya están 
inclinados a cometer ases-
inatos en masa, y pase lo que 
pase, ENCONTRARÁN 
una razón para hacer un al-
boroto. Y ninguna cantidad 
de censura los detendrá.

¿Y adivina qué? Esta 
es exactamente la situación 
que se aplica a los censores 
rabiosos. Pase lo que pase, 
encontrarán una razón para 
imponer la censura a la 
población. Encontrarán una 
razón y se alineará con sus 
agendas políticas y sociales.

Eso se llama realidad.
Jon Rappoport, autor 

de tres colecciones explo-
sivas, The Matrix Revealed, 
Exit From The Matrix y 
Power Outside The Matrix, 
mantiene una práctica de 

Applicants must be first-time homebuyers and cannot exceed the following 

income levels: 

100% of Area Median Income: One person - $93,250; 2 persons - $106,550; 3 

persons - $119,900; 4 persons - $133,200 etc. 

Applications must be received by 5PM on Monday, May 30, 2022. Apply 

online through DAHLIA, the SF Housing Portal at https://thousing.sfgov.org. 

Due to COVID-19, applicants will apply online as we are not accepting paper 

applications. Applicants must complete first-time homebuyer education and 

obtain a loan pre-approval from an approved participating lender. For assistance 

with your application, contact HomeownershipSF at (415) 202-5464 or info@

homeownershipsf.org. For questions about the building and units, contact Mike 

Stack at Vanguard Properties: 415.580.9095 or mikestack@vanguardsf.com

Units available through the San Francisco Mayor’s Office of Housing and 

Community Development and are subject to monitoring and other restrictions. 

Visit www.sfmohcd.org for program information.

2 NEW “BELOW MARKET RATE” HOMES FOR SALE 
AT 832 SUTTER STREET 

2 one-bedroom homes priced at $353,803 and $360,346 without parking

DRE#01486075

ragüenses y venezolanas. 
Los mexicanos debemos 
tomar partido pero nuestro 
lado debe ser el de la de-
mocracia, la justicia, las 
libertades y el respeto a los 
derechos humanos”, dijo 
en un mensaje de video.

“Señor. Presidente, to-
davía estamos en desacu-
erdo. Creo que los matones 
no deben ir a la fiesta”.

vestigación durante 30 años, 
escribiendo artículos sobre 
política, medicina y salud 
para CBS Healthwatch, LA 
Weekly, Spin Magazine, 
Stern y otros periódicos 

consultoría para clientes 
privados, cuyo propósito es 
la expansión del poder cre-
ativo personal. Nominado 
al premio Pulitzer, ha traba-
jado como reportero de in-

y revistas de EE.UU. y 
Europa. Jon ha impartido 
conferencias y seminarios 
sobre política global, salud, 
lógica y poder creativo a au-
diencias de todo el mundo.

man who discovered the site.
West of the plaza is an 

interesting structure called 
the Temple of the Cap-
tives, which has a pyra-
mid platform and a temple 
on top. You can observe 
the remains of a stucco 
mask on this structure.

Don’t forget to look 
out for the glyphs on this 
building’s stairway. INAH 
says the stairway records 
the war victories of a 
Kaan ruler, and that the 
glyphs include images of 
prisoners and related text.

North of the Gann Plaza 
is the Temple of the Tou-
cans. It has a platform with 
a central stairway thought to 
have been used as seats to 
watch ceremonies in the pla-
za. You can see remains of 
stone blocks on this building 
that once had stucco masks.

A notable building in 
this area is the Temple of the 
Cormorants, the tallest on 
the site. It has a pyramidal 
base with a temple on top.

Mul t ip le  chambers 
were found within the plat-
form, and one contained 
remains of what was called 
the “Lord of Dzibanché” 
with a rich offering, ac-
cording to INAH. Make 
time to see the remains of 
reliefs on this building.
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